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And he took his brethren with him, and pursued after him seven days' journey; and they overtook him in the 
mount Gilead.
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Then Laban overtook Jacob. Now Jacob had pitched his tent in the mount: and Laban with his brethren pitched in 
the mount of Gilead.
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And he overtook them, and he spake unto them these same words.
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But the Egyptians pursued after them, all the horses [and] chariots of Pharaoh, and his horsemen, and his army, 
and overtook them encamping by the sea, beside Pihahiroth, before Baalzephon.
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[And] when they were a good way from the house of Micah, the men that [were] in the houses near to Micah's 
house were gathered together, and overtook the children of Dan.
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Therefore they turned [their backs] before the men of Israel unto the way of the wilderness; but the battle overtook
them; and them which [came] out of the cities they destroyed in the midst of them.
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And the army of the Chaldees pursued after the king, and overtook him in the plains of Jericho: and all his army 
were scattered from him.
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But the Chaldeans' army pursued after them, and overtook Zedekiah in the plains of Jericho: and when they had 
taken him, they brought him up to Nebuchadnezzar king of Babylon to Riblah in the land of Hamath, where he 
gave judgment upon him.
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But the army of the Chaldeans pursued after the king, and overtook Zedekiah in the plains of Jericho; and all his 
army was scattered from him.

24_JER_52_08 (2).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_52/24_JER_52_08/24_JER_52_08.jpg


Audio Play 24_JER_52_08

But the army of the Chaldeans pursued after the king, and overtook Zedekiah in the plains of Jericho; and all his 
army was scattered from him.

24_JER_52_08 (3).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_52/24_JER_52_08/24_JER_52_08.mp3


24_JER_52_08

But the army of the Chaldeans pursued after the king, and overtook Zedekiah in the plains of Jericho; and all his 
army was scattered from him.

24_JER_52_08 (4).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_52/24_JER_52_08/24_JER_52_08.mp4


PDF Photo 24_JER_52_08
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Judah is gone into captivity because of affliction, and because of great servitude: she dwelleth among the heathen, 
she findeth no rest: all her persecutors overtook her between the straits.
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Judah is gone into captivity because of affliction, and because of great servitude: she dwelleth among the heathen, 
she findeth no rest: all her persecutors overtook her between the straits.
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